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OSTRZE ENIE
Aby unikn  obra e , przed u yciem urz dzenia nale y si  zapozna  z instrukcj  
obs ugi i do czonymi do niej dokumentami.
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S owo wst pne
Dzi kujemy za zakup sprz tu firmy Arjo.
Podno nik Alenti® to urz dzenie o wysokiej jako ci, 
przeznaczone specjalnie dla szpitali, domów opieki 
i innych zak adów opieki zdrowotnej.

Wychodzimy naprzeciw Pa stwa potrzebom, oferuj c 
najlepsze na rynku produkty oraz szkolenia, dzi ki którym 
Pa stwa personel b dzie móg  maksymalnie wykorzysta  
zalety ka dego produktu Arjo.

W razie jakichkolwiek pyta  dotycz cych obs ugi lub 
konserwacji posiadanego sprz tu firmy Arjo prosimy 
o kontakt.

Prosimy o uwa ne przeczytanie niniejszej 
Instrukcji obs ugi
Przed rozpocz ciem korzystania z krzes a Alenti prosimy 
o zapoznanie si  z ca o ci  niniejszej Instrukcji obs ugi 
(IFU). Informacje zawarte w Instrukcji obs ugi maj  
istotne znaczenie dla w a ciwej obs ugi i konserwacji 
urz dzenia oraz pozwalaj  na zachowanie jego funkcjo-
nalno ci i sprawnego dzia ania. Niektóre informacje 
zawarte w niniejszej Instrukcji obs ugi s  szczególnie 
wa ne dla zachowania bezpiecze stwa u ytkowników, 
dlatego nale y je uwa nie przeczyta  i zrozumie , aby 
unikn  ewentualnych obra e  cia a. 

Nieautoryzowane modyfikacje jakichkolwiek urz dze  
firmy Arjo mog  niekorzystnie wp ywa  na ich bezpie-
cze stwo. Firma Arjo nie ponosi adnej odpowiedzialno ci 
za jakiekolwiek wypadki, b dy czy nieprawid owe dzia a-
nie, wynikaj ce z nieautoryzowanej modyfikacji jej produk-
tów.

Zg aszanie nieoczekiwanych dzia a  
lub wydarze
W przypadku wyst pienia nieoczekiwanych dzia a  lub 
wydarze  nale y skontaktowa  si  z lokalnym przedsta-
wicielem firmy Arjo. Informacje kontaktowe podano na 
ostatniej stronie niniejszej Instrukcji obs ugi. 

Powa ne zdarzenie
W razie powa nego zdarzenia niepo danego z udzia em 
wyrobu medycznego, które stanowi zagro enie dla u yt-
kownika lub pacjenta, u ytkownik lub pacjent powinni 
zg osi  to powa ne zdarzenie niepo dane do produ-
centa lub dystrybutora wyrobu medycznego. W Unii 
Europejskiej u ytkownik powinien tak e zg osi  to 
powa ne zdarzenie niepo dane w a ciwemu organowi 
w danym kraju cz onkowskim.

Serwis i pomoc techniczna
Podno nik Alenti powinien by  corocznie serwisowany 
przez wykwalifikowany personel Arjo w celu zapewnie-
nia bezpiecze stwa i niezak óconego codziennego u ytko-
wania produktu. Zob. rozdzia  W a ciwe obchodzenie si  
z produktem i konserwacja zapobiegawcza na stronie 38.
W celu uzyskania szczegó owych informacji nale y skon-
taktowa  si  z lokalnym przedstawicielem firmy Arjo, 
który mo e zaproponowa  kompleksowe programy 
pomocy technicznej i serwisu pozwalaj ce na d ugotermi-
nowe zachowanie bezpiecze stwa, niezawodno ci 
i warto ci produktu.
Odno nie cz ci zamiennych nale y skontaktowa  si  z 
lokalnym przedstawicielem Arjo. Przedstawiciel serwisu 
zapewni wszystkie niezb dne cz ci. Numer telefonu znaj-
duje si  na ostatniej stronie niniejszej Instrukcji obs ugi (IO).

Informacje dodatkowe
Do niniejszej instrukcji obs ugi do czono zestaw 
skróconych wskazówek/plakatów.
Skrócone wskazówki/plakaty nie zast puj  informacji 
zamieszczonych w niniejszej instrukcji obs ugi. Instrukcja 
obs ugi zawiera dodatkowe wa ne instrukcje dotycz ce 
bezpiecze stwa.

Definicje zawarte w niniejszej IO:

Oznacza:
Ostrze enie dotycz ce bezpiecze stwa. Niezrozumienie 
lub nieprzestrzeganie tego ostrze enia mo e doprowadzi  
do obra e  cia a u ytkowników lub innych osób.

Oznacza:
Nieprzestrzeganie tych wskazówek mo e spowodowa  
uszkodzenie poszczególnych cz ci lub ca ego systemu.

Oznacza:
Jest to informacja maj ca istotne znaczenie dla 
prawid owego u ytkowania systemu lub urz dzenia.

Oznacza:
Nazwa i adres wytwórcy.

OSTRZE ENIE

OSTRO NIE

UWAGA
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Przeznaczenie produktu
Urz dzenie musi by  u ywane zgodnie 
z niniejszymi instrukcjami dotycz cymi 
bezpiecze stwa. Ka da osoba korzystaj ca 
z tego urz dzenia musi przeczyta  i 
zrozumie  instrukcje zawarte w niniejszej 
instrukcji obs ugi.
Je li nie maj  Pa stwo ca kowitej pewno ci 
co do niektórych aspektów dzia ania, 
prosimy o skierowanie pyta  do 
przedstawiciela firmy Arjo.

Urz dzenie to jest przeznaczone do podnoszenia 
pensjonariuszy domu opieki i przewo enia ich do i z 
azienki, a tak e do u ytku podczas k pieli z pomoc  

osób trzecich. Urz dzenie Alenti musi by  u ywane 
przez odpowiednio przeszkolonych opiekunów, 
posiadaj cych odpowiedni  wiedz  dotycz c  
w a ciwego rodowiska opieki, zwyczajowych praktyk 
i procedur oraz zgodnie ze wskazówkami zawartymi 
w niniejszej instrukcji obs ugi.

Wanna powinna by  u ywana wy cznie dla celów 
okre lonych w tej instrukcji obs ugi. Wszelkie u ycie 
innego rodzaju jest zabronione.

Ocena pacjenta
Zalecamy, aby w instytucjach zajmuj cych si  opiek  
wprowadzono regularne procedury oceny. 
Opiekunowie powinni ocenia  ka dego pacjenta pod 
k tem nast puj cych kryteriów: 

• Masa cia a pacjenta nie powinna przekracza  
bezpiecznego obci enia roboczego urz dzenia 
wynosz cego 182 kg / 400 funtów.

• Pacjent powinien by  aktywny lub cz ciowo 
aktywny (tzn. zdolny do prostego, samodzielnego 
siedzenia na brzegu ó ka lub na muszli 
toaletowej).

• Pacjent powinien rozumie  i odpowiada  na 
polecenie siedzenia w pozycji wyprostowanej.

Je li pacjent nie spe nia tych kryteriów, nale y u y  
alternatywnego urz dzenia/systemu.

Przewidywany okres eksploatacji
Szacunkowy okres eksploatacji produktu Alenti 
odpowiada jego maksymalnej ywotno ci.

Czas eksploatacji tego urz dzenia to dziesi  (10) lat, 
za  ywotno  pasa bezpiecze stwa to dwa (2) lata. 
W zale no ci od warunków przechowywania 
akumulatora oraz cz stotliwo ci u ywania i adowania 
ywotno  akumulatora wynosi od 2 do 5 lat.

Czas eksploatacji i ywotno  okre lono przy 
za o eniu, e jest przeprowadzana konserwacja 
zapobiegawcza zgodnie z instrukcjami dotycz cymi 
piel gnacji i konserwacji zawartymi w niniejszej 
instrukcji obs ugi.

W zale no ci od stopnia zu ycia niektóre cz ci, takie 
jak kó ka i pilot, mog  wymaga  wymiany w czasie 
eksploatacji urz dzenia zgodnie z informacjami 
zawartymi w instrukcji obs ugi.
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Instrukcje dotycz ce bezpiecze stwa
      

      

      

      

      

      

OSTRZE ENIE
Aby unikn  przewrócenia urz dzenia 
w czasie u ytkowania, nie nale y unosi  ani 
opuszcza  innego sprz tu w jego pobli u 
i nale y zwraca  uwag  na nieruchome 
obiekty w czasie obni ania. 

OSTRZE ENIE
Aby unikn  przewrócenia urz dzenia lub 
upadku pacjenta, nie nale y u ywa  tego 
sprz tu na pod o u z zag bionymi 
kratkami odp ywowymi, otworami lub na 
spadkach przekraczaj cych 1:50 (1,15°).

OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku pacjenta, przed 
przeniesieniem, ubraniem lub rozebraniem 
pacjenta nale y ka dorazowo upewnia  si , 
e urz dzenie zosta o maksymalnie 

obni one.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  wybuchu lub po aru, nigdy 
nie nale y u ytkowa  tego sprz tu 
w rodowisku o podwy szonej zawarto ci 
tlenu, w obecno ci ród a ciep a lub 
atwopalnych gazów anestezjologicznych.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  zaklinowania, upewni  si , e 
w osy, r ce i stopy pacjenta s  przy ciele 
i przy ka dym przemieszczaniu u y  
odpowiednich uchwytów podpieraj cych.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  obra e , nigdy nie zostawia  
pacjenta bez nadzoru.
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Przygotowania

Czynno ci wykonywane przed 
pierwszym u yciem 
(9 kroków)
1 Pami ta  o sprawdzeniu urz dzenia Alenti pod 

k tem uszkodze  powsta ych w wyniku 
transportu.

2 Sprawdzi , czy wszystkie cz ci produktu zosta y 
dostarczone. Porówna  z rozdzia em Opis cz ci 
w niniejszej Instrukcji obs ugi. Je li 
jakiejkolwiek cz ci brakuje lub jest uszkodzona, 
NIE u ywa  produktu.

3 Przeczyta  Instrukcj  obs ugi.

4 Rozpakowa  adowark  i zamontowa  j  zgodnie 
z Instrukcj  obs ugi adowarki.

5 Wykona  test funkcjonowania zgodnie ze 
wskazówkami w rozdziale W a ciwe 
obchodzenie si  z produktem i konserwacja 
zapobiegawcza na stronie 38.

6 Zdezynfekowa  produkt zgodnie z rozdzia em 
Instrukcje dotycz ce czyszczenia i dezynfekcji na 
stronie 34.

7 Urz dzenie Alenti nale y przechowywa  
w miejscu suchym i z dobr  wentylacj .

8 Wybra  wyznaczone, atwo dost pne dla 
u ytkowników miejsce przechowywania 
Instrukcji obs ugi.

9 Upewni  si , e zosta y opracowane standardowe 
czynno ci pomocowe i ratunkowe na wypadek 
sytuacji awaryjnych dotycz cych pacjenta.

      

UWAGA
W razie jakichkolwiek pyta  prosimy o kontakt 
z przedstawicielem firmy Arjo w celu uzyskania 
pomocy technicznej i serwisu. Numery kontak-
towe podano na ostatniej stronie tej Instrukcji 
Obs ugi.

Czynno ci wykonywane przed ka dym 
u yciem 
(4 kroki)
1 Sprawdzi , czy wszystkie cz ci s  na swoich 

miejscach. Porówna  z rozdzia em Opis cz ci 
w niniejszej Instrukcji obs ugi.

2 Je li którejkolwiek cz ci brakuje lub jest 
uszkodzona, NIE u ywa  produktu.

4 Upewni  si , e akumulator jest na adowany.

Instrukcje podnoszenia za pomoc  
Alenti
Kierunek ruchu podczas transportu jest zgodny 
z poni szym rysunkiem.
      

W tej instrukcji strony prawa i lewa oraz przednia 
i tylna s  zorientowane nast puj co:
      

3 OSTRZE ENIE
Aby zapobiec zanieczyszczeniu 
krzy owemu, nale y zawsze 
post powa  zgodnie z instrukcjami 
dezynfekcji w niniejszej IO.

Prawa

Lewa

Ty

Przód
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1 Uchwyty do regulacji pozycji

2 Pilot

3 Kolumna podno nika

4 Podpórka do r k – rami  uchwytu 

5 Oparcie – rami  uchwytu 

6 Podpórka do r k 

7 Segment oparcia pleców 

8 Uchwyty do przemieszczania

9 Pas bezpiecze stwa

10 Siedzisko 

11 Centralne hamulce

12 Waga (wyposa enie dodatkowe)

13 Panel kontrolny

14 Podnoszenie/Obni anie awaryjne

15 Przycisk zwalniania akumulatora (przycisk zatrzymania 
awaryjnego)

16 Akumulator

17 Basen (wyposa enie opcjonalne)

18 D wignia uchwytu basenu (wyposa enie dodatkowe)

19 Uchwyt basenu (wyposa enie dodatkowe)

20 Podpórka na nogi (wyposa enie dodatkowe) 

Cz  aplikacyjna: Typ B. (siedzisko wraz 
z wszystkimi zamocowanymi do niego 
elementami)

Ochrona przed pora eniem pr dem 
elektrycznym zgodnie z norm  IEC 60601-1.

Opis cz ci
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Panel sterowania
Na panelu sterowania znajduj  si  cztery przyciski. (patrz. rys. 1).

• Aby podnie  urz dzenie Alenti, nale y nacisn  przycisk 
ze strza k  „w gór ”.

• Aby obni y  urz dzenie Alenti, nale y nacisn  przycisk ze 
strza k  „w dó ”.

• Aby aktywowa  hamulce, nale y nacisn  przycisk 
hamulca (ciemnoczerwony przycisk oznaczony liter  P). 
Migaj ca lampka LED wskazuje na aktywno  hamulców. 
Lampka LED zga nie w pó niejszym czasie.

• Nacisn  przycisk zwalniania hamulca (zielony symbol 
hamulca), aby zwolni  hamulce.

Pilot 
Pilot ma wbudowany hak, który u atwia jego przymocowanie do 
wielu elementów urz dzenia Alenti. (Zob. rys. 2)

• Zdj  pilot i trzyma  go w d oni.

• Aby podnie  urz dzenie Alenti, nale y nacisn  przycisk 
strza ki „w gór ”na pilocie.

• Aby obni y  urz dzenie Alenti, nale y nacisn  przycisk ze 
strza k  „w dó ” na pilocie.

• Aby aktywowa  hamulce, nale y nacisn  przycisk 
hamulca (ciemnoczerwony przycisk oznaczony liter  P).
Migaj ca lampka LED wskazuje na aktywno  hamulców. 
Lampka LED zga nie w pó niejszym czasie.

• Nacisn  przycisk zwalniania hamulca (zielony symbol 
hamulca), aby zwolni  hamulce.

Rys. 1

Przycisk Przycisk 

Przycisk Przycisk 

Lampka 

Hamulca
hamulca

“Opuszczanie” “Podnoszenie”

Zwalniania 

LED

Rys. 2

Przycisk 

Przycisk 

Przycisk 

Przycisk 

Lampka 

hamulca

Podnie

Obni

hamulca

Zwalniania 

LED

Opis produktu/Funkcja
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Uchwyt do regulacji pozycji, uchwyty do 
przemieszczania, podpórka do r k i ramiona 
uchwytów 
(patrz. rys. 1).

• Za pomoc  uchwytu do regulacji pozycji ustawi  podno nik 
Alenti w pobli u wanny lub ó ka.

• Do przemieszczania wykorzysta  uchwyty do 
przemieszczania.

• Pacjenci powinni przytrzymywa  si  podpórki r kami. 
Podpórka stanowi tak e element oparcia.

• Na czas przemieszczania w miejscu oraz k pieli ramiona 
uchwytów mo na z o y , wyginaj c je ku ty owi.

Centralne hamulce
Hamulce to dwa si owniki umieszczone pod podstaw , sterowane 
z panelu sterowania lub za pomoc  pilota. 

Hamulce pracuj , gdy si owniki obni aj  si  i stykaj  z pod o em.

Segment oparcia pleców 
• Oparcie mo na zamocowa  do obu podpórek do r k.

• Zamocowa  oparcie, dociskaj c je do podpórki (A). 
(Zob. rys. 2) 

• Usun  oparcie, poci gaj c je w gór  (B). (Zob. rys. 2)

Przed umieszczeniem pacjenta na podno niku Alenti:

• Zdecydowa , z której strony wanny zostanie umieszczony 
podno nik Alenti. 

• Je eli urz dzenie Alenti zostanie umieszczone z lewej 
strony wanny, umie ci  oparcie na lewej podpórce do r k.

Je eli urz dzenie Alenti zostanie umieszczone z prawej strony 
wanny, umie ci  oparcie na prawej podpórce do r k.

Rys. 1

Uchwyty do 
przemieszczania

Uchwyty do 
regulacji pozycji

Podpórka do r k 

Sk adane ramiona uchwytów

Rys. 2

A

B
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Zatrzymanie awaryjne 
Je li z jakiegokolwiek powodu podno nik Alenti nie reaguje na 
naciskanie przycisków sterowania, mo na zatrzyma  
podnoszenie, naciskaj c przycisk zwalniania akumulatora (A) 
i wyci gaj c go. (patrz. rys. 1).
Przed ponownym u yciem podno nika Alenti nale y 
skontaktowa  si  z lokalnym przedstawicielem Arjo.

Automatyczna blokada bezpiecze stwa
Aby zapobiec ciskaniu przedmiotów przez podno nik Alenti, 
podno nik Alenti wyposa ono w automatyczn  funkcj  
zatrzymania awaryjnego. Podno nik Alenti automatycznie 
zatrzymuje si , je eli obni any jest na sta y element.

Podnoszenie/Obni anie awaryjne 
(2 kroki)
Je li z jakiegokolwiek powodu podno nik Alenti nie reaguje na 
naciskanie przycisków sterowania, nale y go podnie  lub opu ci  
przy u yciu uk adu awaryjnego podnoszenia/opuszczania.

1 Od czy  pilot. (Zob. rys. 2)
2 W o y  cienki, t py przedmiot (np. d ugopis) w otwory 

w panelu (Zob. rys. 3)
•  Wcisn  go w otwór pod strza k  „w gór ”, aby podnie  

podno nik Alenti.
•  Wcisn  go w otwór nad strza k  „w dó ”, aby opu ci  

podno nik Alenti.
Przed ponownym u yciem podno nika Alenti nale y 
skontaktowa  si  z lokalnym przedstawicielem Arjo.   

adowarka
Zamocowa  adowark  akumulatora na odpowiedniej cianie 
i w o y  wtyczk  do gniazdka sieciowego. (Patrz rys. 4)
Instrukcje monta u mo na znale  w  Instrukcji obs ugi adowarki.

OSTRO NIE
Nie wk ada  w otwory adnego ostro zako czonego 
przedmiotu, gdy  mo e on uszkodzi  mechanizm 
awaryjnego podnoszenia/opuszczania. 

UWAGA
Mechanizm awaryjnego podnoszenia/opuszczania 
powoduje wy czenie wa nych funkcji bezpiecze stwa, 
jak np. automatyczna blokada bezpiecze stwa. 
Awaryjne obni anie/podnoszenie powinno by  stosowane 
tylko wtedy, gdy nie dzia aj  panel sterowania i pilot.

UWAGA
Podczas operacji awaryjnego „podnoszenia” 
i „opuszczania” s ycha  ci g y sygna  d wi kowy.

Rys. 1

A

Rys. 2

Rys. 3

Rys. 4
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Waga (wyposa enie dodatkowe)
Waga znajduje si  na kolumnie podno nika Alenti. (Patrz rys. 1)

Informacje na temat sposobu u ycia wagi, je li jest dost pna, 
znajduj  si  w Instrukcji obs ugi wagi.

Basen i uchwyt do basenu 
(wyposa enie dodatkowe)
(3 kroki)

1 Zamocowa  basen na uchwycie. 
(Patrz rys. 2)

2 Uchwyt do basenu jest dopasowany do tylnej cz ci 
siedziska podno nika Alenti. (Patrz rys. 3)

3 Z o y  uchwyt do basenu do pozycji zablokowanej. 
(Patrz rys. 4)

OSTRZE ENIE
Aby unikn  przygniecenia lub przyszczypni cia 
genitaliów, nale y upewni  si , e w czasie 
przemieszczania zosta a pozostawiona 
wystarczaj ca ilo  wolnej przestrzeni nad 
kraw dzi  wanny, toalet , basenem lub meblami.

Rys. 1

Rys. 2

Rys. 3

Rys. 4

Opis akcesoriów
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Podpórka na nogi (wyposa enie dodatkowe)
Podpórka na nogi wspomaga opiekunów podczas piel gnacji stóp 
pacjentów znajduj cych si  na podno niku Alenti. 

• Podpórk  na nogi nale y przymocowa  do podpórki do r k 
i dr ka znajduj cego si  mi dzy nogami pacjenta, 
zaczepiaj c o p askie obrze e siedziska (A).
(Patrz rys. 1)

• Przymocowa  pasy do dr ka za pomoc  plastikowych 
zapi  w sposób pokazany na rysunku. 
(Patrz rys. 2)

• Wszelkie czynno ci zwi zane z piel gnacj  stóp pacjenta 
siedz cego na podno niku Alenti musz  by  wykonywane 
przy obni onym podno niku Alenti. 

• Aby unikn  przeci enia pleców, podczas wykonywania 
czynno ci opiekun powinien przyj  pozycj  siedz c . 
(Patrz rys. 3)

• Wysoko  nóg mo na regulowa  dzi ki kilku otworom 
w pasach zamocowanych na dr ku podpory na nogi.

Reguluj c paski, upewni  si , e:

• nogi pacjenta znajduj  si  na wysoko ci odpowiadaj cej 
opiekunowi oraz

• pacjent znajduje si  w wygodnej pozycji.

Rys. 1

A

Rys. 2

Rys. 3
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Pas bezpiecze stwa 
(14 kroków)
Zawsze nale y korzysta  z pasa bezpiecze stwa. 
Pas nie jest konieczny, je eli pacjent przebywa w wannie oraz 
podczas miejscowego przemieszczania na i z podno nika Alenti.

Pas bezpiecze stwa pomaga pacjentowi utrzyma  prawid ow  
pozycj  na siedzisku.

Zawsze przed u yciem sprawdza  stan pas bezpiecze stwa pod 
k tem lu nych nitek, rozerwa  lub innych uszkodze .

Pas bezpiecze stwa mocowa  przed przeniesieniem pacjenta na 
podno nik Alenti.

1 Zamocowa  oparcie, dociskaj c je do podpórki (A) 
(patrz. rys. 1).

2 Ogranicznik pasa bezpiecze stwa (B) obróci  tak, aby 
w ca o ci styka  si  z pasem bezpiecze stwa. (Zob. rys. 2) 

3 Pas bezpiecze stwa przeci gn  przez otwór w siedzisku. 
(Zob. rys. 3) 

4 Ogranicznik pasa bezpiecze stwa (B) samoistnie zablokuje 
si  z ty u siedzenia, zapobiegaj c poluzowaniu pasa. 
(Zob. rys. 4) 

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

Rys. 1

A

Rys. 2

B

B

Rys. 3

Rys. 4

B

Pas bezpiecze stwa
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5 Z o y  rami  uchwytu podpórki do r k, kieruj c je w ty . 
(Zob. rys. 5) 

6 Przeci gn  pas wokó  górnej cz ci ramienia podpórki do 
r k. (Zob. rys. 5) 

7 Przenie  pacjenta na siedzisko i z o y  rami  uchwytu 
podpórki do r k do przodu. (Zob. rys. 6) 

8 Pacjent powinien chwyci  d o mi podpórk .
(Zob. rys. 6)

9 Poprowadzi  pas bezpiecze stwa wokó  klatki piersiowej 
pacjenta. (Zob. rys. 6)

10 Zapi  pas bezpiecze stwa na ramieniu uchwytu oparcia. 
(Zob. rys. 7)

11 Zacisn  pas bezpiecze stwa, tak aby przylega  do cia a 
pacjenta. (Zob. rys. 8) 

12 Zablokowa  pas bezpiecze stwa za pomoc  ogranicznika, 
upewniaj c si , e pas w sprz czce jest odpowiednio 
zaci ni ty. (Zob. rys. 9)

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

Rys. 5

Rys. 6

Rys. 7

click

Rys. 8

Rys. 9



17

      

Upewni  si , e pacjent siedzi na rodku siedziska 
w pozycji wyprostowanej oraz e:

• jego po ladki znajduj  si  na tylnej cz ci siedziska,
• jego plecy oparte s  o oparcie oraz
• d onie znajduj  si  na podpórce. (Patrz rys. 10 i 11)

14 Aby poluzowa  pas bezpiecze stwa, odblokowa  
ogranicznik i poluzowa  pas. (Patrz rys. 12 i 13)  

13 OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku, nale y si  upewni , e 
pacjent jest w a ciwie umiejscowiony oraz e 
pas bezpiecze stwa jest zapi ty i naci gni ty.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku pacjenta z urz dzenia, 
nale y upewni  si , e pod okietniki s  
opuszczone w czasie przemieszczania.

UWAGA
Nieu ywany pas bezpiecze stwa zaczepi  o górn  
cz  ramienia uchwytu podpórki do r k.
Upewni  si , e pas bezpiecze stwa nie styka si  
z pod o em.

Rys. 10

Rys. 11

Rys. 13

Rys. 12
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Przed przemieszczeniem pacjenta na podno nik Alenti upewni  
si , e:

• oparcie jest zamocowane z prawid owej strony podno nika 
Alenti, 

• pas bezpiecze stwa zamocowany jest do podno nika Alenti,
• pacjent jest rozebrany do bielizny.

Szlafrok zak ada  od ty u (rozk adaj c w kierunku pleców 
pacjenta) oraz

• pacjent znajduje si  w prawid owej pozycji siedz cej.
Po ka dym u yciu zdezynfekowa  podno nik Alenti, aby unikn  
zaka enia krzy owego. Patrz rozdzia  Instrukcje dotycz ce 
czyszczenia i dezynfekcji na stronie 34.

Z pozycji stoj cej
(11 kroków)
1 Aktywowa  hamulce podno nika Alenti i upewni  si , e s  

zablokowane.

2 Odwie  rami  uchwytu podpórki do r k, kieruj c je w ty .

3 Wyregulowa  wysoko  podno nika Alenti tak, aby 
siedzisko znajdowa o si  na tym samym poziomie co tylna 
cz  kolan pacjenta. (patrz. rys. 1).

4 Ustawi  pacjenta plecami do podno nika Alenti i delikatnie 
dosun  podstaw  do zag bienia pod kolanami.

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  zaklinowania, upewni  si , e w osy, 
r ce i stopy pacjenta s  przy ciele i przy ka dym 
przemieszczaniu u y  odpowiednich uchwytów 
podpieraj cych.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku, nale y si  upewni , e pacjent 
jest w a ciwie umiejscowiony oraz e pas 
bezpiecze stwa jest zapi ty i naci gni ty.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku pacjenta z urz dzenia, nale y 
upewni  si , e pod okietniki s  opuszczone 
w czasie przemieszczania.

Rys. 1

Przenoszenie pacjenta
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5 Pomóc pacjentowi usi .

6 Z o y  rami  uchwytu podpórki do r k, tak aby pacjent 
móg  je chwyci .

7 Upewni  si , e pacjent siedzi na rodku siedziska 
w pozycji wyprostowanej oraz e:

•  jego po ladki znajduj  si  na tylnej cz ci siedziska,
•  jego plecy oparte s  o oparcie oraz
•  d onie znajduj  si  na podpórce. (Zob. rys. 2)

8 Zabezpieczy  pacjenta za pomoc  pasa bezpiecze stwa. 
(Zob. rys. 2) 

W celu przetransportowania pacjenta ustawi  podno nik 
Alenti na wygodnej dla opiekuna wysoko ci.

10 Zwolni  hamulce.

11 Za pomoc  uchwytów do przemieszczania 
przetransportowa  pacjenta wraz z podno nikiem Alenti 
do wanny.

Do pozycji stoj cej 
(4 kroki)
1 Obni y  podno nik Alenti do momentu, w którym stopy 

pacjenta b d  styka  si  z pod o em.

2 Aktywowa  hamulce podno nika Alenti i upewni  si , e s  
zablokowane.

3 Odwie  rami  uchwytu podpórki do r k, kieruj c je w ty  
i oddalaj c od pacjenta.

4 Rozpi  pas bezpiecze stwa, prze o y  go wokó  górnej 
cz ci ramienia uchwytu podpórki do r k i pomóc 
pacjentowi wsta .

9 OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku pacjenta, przed 
przeniesieniem, ubraniem lub rozebraniem 
pacjenta nale y ka dorazowo upewnia  si , 
e urz dzenie zosta o maksymalnie obni one.

Rys. 2
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Z pionizatora 
(14 kroków)
Firma Arjo produkuje kompatybilne pionizatory, których 
mo na u ywa  razem z podno nikiem Alenti. S  dost pne 
pod nazwami Sara 3000 i Sara Plus.

1 Z o y  rami  uchwytu podpórki do r k podno nika Alenti.

2 Umie ci  pionizator z pacjentem przed siedziskiem 
podno nika Alenti.

3 Upewni  si , e podno nik Alenti znajduje si  maksymalnie 
blisko pionizatora. Odwróci  pacjenta plecami do siedziska 
podno nika Alenti. (Zob rys. 3)

4 Aktywowa  hamulce podno nika Alenti i upewni  si , e s  
zablokowane.

5 Opuszcza  pacjenta a  do momentu, w którym usi dzie na 
siedzisku podno nika Alenti. (Zob. rys. 3)

6 Odczepi  nosid o.

7 Z o y  rami  uchwytu podpórki do r k podno nika Alenti 
do przodu, tak aby pacjent móg  je chwyci .

8 Unosi  podno nik Alenti do momentu, w którym stopy 
pacjenta nie b d  styka y si  z pionizatorem. 

9 Wyj  nosi o spod pacjenta.

Upewni  si , e pacjent siedzi na rodku siedziska 
w pozycji wyprostowanej oraz e:

•  jego po ladki znajduj  si  na tylnej cz ci siedziska,
•  jego plecy oparte s  o oparcie oraz
•  d onie znajduj  si  na podpórce. 

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

10 OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku, nale y si  upewni , e 
pacjent jest w a ciwie umiejscowiony oraz e 
pas bezpiecze stwa jest zapi ty i naci gni ty.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku pacjenta z urz dzenia, 
nale y upewni  si , e pod okietniki s  
opuszczone w czasie przemieszczania.

Rys. 3



21

11 Zabezpieczy  pacjenta za pomoc  pasa bezpiecze stwa. 

12 Usun  pionizator.

W celu przetransportowania pacjenta ustawi  podno nik 
Alenti na wygodnej dla opiekuna wysoko ci. (Zob. rys. 4)

14 Zwolni  hamulce podno nika Alenti.

Na pionizator 
(11 kroków)
1 Obni y  podno nik Alenti.

2 Ustawi  pacjenta przodem do pionizatora.

3 Pozostawi  hamulce podno nika Alenti w ustawieniu 
odblokowanym.

4 Aktywowa  hamulce pionizatora.

5 Odwie  rami  uchwytu podpórki do r k podno nika Alenti 
w ty , oddalaj c je od pacjenta.

6 Umie ci  stopy pacjenta na wsporniku stóp pionizatora.

7 Zdj  pas bezpiecze stwa i prze o y  go wokó  górnej 
cz ci ramienia uchwytu podpórki do r k.

8 U o y  nosid o wokó  pacjenta.

9 Zamocowa  nosid o do pionizatora.

10 Delikatnie unie  pionizator.

11 Zwolni  hamulec pionizatora i powoli odsun  pionizator 
wraz z pacjentem od podno nika Alenti.

13 OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku pacjenta, przed 
przeniesieniem, ubraniem lub rozebraniem 
pacjenta nale y ka dorazowo upewnia  si , 
e urz dzenie zosta o maksymalnie obni one.

Rys. 4
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Z wózka inwalidzkiego 
(10 kroków)
Podno nik Alenti jest kompatybilny z wi kszo ci  standardowych 
modeli wózków inwalidzkich.

Aby pacjent móg  przemie ci  si  z wózka inwalidzkiego na 
podno nik Alenti i z powrotem, musi by  wystarczaj co silny 
do przeniesienia si  z jednego siedziska na inne i/lub zdolny do 
wstania. (Zob. rys. 5) 

1 W czy  hamulec wózka inwalidzkiego. 

2 Odwie  rami  uchwytu podpórki do r k podno nika Alenti.

3 Ustawi  i obni y  siedzisko podno nika Alenti, tak aby 
znajdowa o si  ono ni ej od siedziska wózka inwalidzkiego. 
(Zob. rys. 5)

4 Aktywowa  hamulce podno nika Alenti i upewni  si , e s  
zablokowane.

5 Pacjent mo e teraz przemie ci  si  samodzielnie z wózka 
na podno nik Alenti. 

6 Z o y  rami  uchwytu podpórki do r k podno nika Alenti 
do przodu, tak aby pacjent móg  je chwyci .

      

Upewni  si , e pacjent siedzi na rodku siedziska 
w pozycji wyprostowanej oraz e:

•  jego po ladki znajduj  si  na tylnej cz ci siedziska,
•  jego plecy oparte s  o oparcie oraz
•  d onie znajduj  si  na podpórce. (Zob. rys. 6)

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku w czasie przenoszenia, zawsze 
upewni  si , e hamulce s  zablokowane we 
wszystkich u ywanych urz dzeniach.

7 OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku, nale y si  upewni , e 
pacjent jest w a ciwie umiejscowiony oraz e 
pas bezpiecze stwa jest zapi ty i naci gni ty.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku pacjenta z urz dzenia, 
nale y upewni  si , e pod okietniki s  
opuszczone w czasie przemieszczania.

Rys. 5

Rys. 6
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Zabezpieczy  pacjenta za pomoc  pasa bezpiecze stwa.

9 W celu przetransportowania pacjenta ustawi  podno nik 
Alenti na wygodnej dla opiekuna wysoko ci.

10 Zwolni  hamulce podno nika Alenti.

Na wózek inwalidzki 
(6 kroków)
1 Ustawi  podno nik Alenti przodem do boku wózka. 

(Zob. rys. 7)

2 Dopasowa  wysoko  podno nika Alenti tak, aby 
umo liwia a ona transport pacjenta. w niektórych 
przypadkach przenoszenie jest atwiejsze, gdy siedzisko 
podno nika Alenti znajduje si  wy ej ni  siedzisko wózka 
inwalidzkiego.

3 Aktywowa  hamulce podno nika Alenti i wózka 
inwalidzkiego.

4 Zdj  pas bezpiecze stwa i u o y  go wokó  górnej cz ci 
ramienia podpórki do r k.

5 Odwie  rami  uchwytu podpórki do r k, kieruj c je w ty  
i oddalaj c od pacjenta.

6 Teraz mo liwe jest przemieszczenie si  pacjenta 
z podno nika Alenti na wózek inwalidzki. (Zob. rys. 7)

8 OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku pacjenta, przed 
przeniesieniem, ubraniem lub rozebraniem 
pacjenta nale y ka dorazowo upewnia  si , 
e urz dzenie zosta o maksymalnie obni one.

Rys. 7
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Do toalety 
(3 kroki)
      

Podno nika Alenti mo na u ywa  niezale nie od tego, czy muszla 
toaletowa jest zainstalowana na cianie czy w pod odze. 
(Zob. rys. 8) 

1 Umie ci  przedni  cz  podno nika Alenti bezpo rednio 
nad muszl  toaletow . 
(Zob. rys. 9) 

2 Obni y  siedzisko podno nika Alenti i aktywowa  
hamulce.

3 Pami ta  o ka dorazowej dezynfekcji podno nika Alenti, 
która pomo e zapobiec zaka eniu krzy owemu. 
(Zob. rys. 10) 
Patrz rozdzia  W a ciwe obchodzenie si  z produktem 
i konserwacja zapobiegawcza na stronie 38.

Z pozycji siedz cej na ó ku 
(11 kroków)
Podno nik Alenti jest kompatybilny z wi kszo ci  standardowych 
ó ek szpitalnych z prze witem 150 mm (5 7/8").

Aby pacjent móg  przemie ci  si  z ó ka na podno nik Alenti 
i z powrotem, musi by  wystarczaj co silny do przeniesienia si  
z jednego siedziska na inne i/lub zdolny do wstania.

1 Upewni  si , e hamulce ó ka s  w czone.

2 Posadzi  pacjenta prosto na kraw dzi ó ka.

3 Odwie  rami  uchwytu podpórki do r k podno nika Alenti 
w ty , oddalaj c je od pacjenta.

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  przygniecenia lub przyszczypni cia 
genitaliów, nale y upewni  si , e w czasie 
przemieszczania zosta a pozostawiona 
wystarczaj ca ilo  wolnej przestrzeni nad 
kraw dzi  wanny, toalet , basenem lub meblami.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku w czasie przenoszenia, zawsze 
upewni  si , e hamulce s  zablokowane we 
wszystkich u ywanych urz dzeniach.

Rys. 8

Rys. 9

Rys. 10
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4 Ustawi  podno nik Alenti przodem do kraw dzi ó ka 
i obni y  siedzisko podno nika Alenti poni ej poziomu 
ó ka. (Zob. rys. 11) 

5 Aktywowa  hamulce podno nika Alenti i upewni  si , e s  
zablokowane.

6 Umo liwi  pacjentowi przemieszczenie z ó ka na 
podno nik Alenti. (patrz rys. 12).

7 Z o y  rami  uchwytu podpórki do r k do przodu, aby 
pacjent móg  je chwyci .

Upewni  si , e pacjent siedzi na rodku siedziska 
w pozycji wyprostowanej oraz e:

•  jego po ladki znajduj  si  na tylnej cz ci siedziska,
•  jego plecy oparte s  o oparcie oraz
•  d onie znajduj  si  na podpórce. 

9 Zabezpieczy  pacjenta za pomoc  pasa bezpiecze stwa.

10 Zwolni  hamulce podno nika Alenti i odsun  podno nik 
Alenti od ó ka.

W celu przetransportowania pacjenta ustawi  podno nik 
Alenti na wygodnej dla opiekuna wysoko ci.

8 OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku, nale y si  upewni , e 
pacjent jest w a ciwie umiejscowiony oraz e 
pas bezpiecze stwa jest zapi ty i naci gni ty.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku pacjenta z urz dzenia, 
nale y upewni  si , e pod okietniki s  
opuszczone w czasie przemieszczania.

11 OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku pacjenta, przed 
przeniesieniem, ubraniem lub rozebraniem 
pacjenta nale y ka dorazowo upewnia  si , 
e urz dzenie zosta o maksymalnie obni one.

Rys. 11

Rys. 12
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Na ó ko do pozycji siedz cej 
(8 kroków)
1 Dopasowa  wysoko  podno nika Alenti tak, aby 

umo liwia a ona transport pacjenta. w niektórych 
przypadkach czynno  u atwia ustawienie siedziska 
podno nika Alenti nieco wy ej od poziomu ó ka.

2 Ustawi  podno nik Alenti przodem do bocznej kraw dzi 
ó ka. (Patrz rys. 13)

3 Aktywowa  hamulce podno nika Alenti i upewni  si , e s  
zablokowane.

4 Zablokowa  hamulce ó ka.

5 Zdj  pas bezpiecze stwa i u o y  go wokó  górnej cz ci 
ramienia podpórki do r k.

6 Odwie  rami  uchwytu podpórki do r k, kieruj c je w ty  
i oddalaj c od pacjenta.

7 Pozwoli  pacjentowi na przemieszczenie si  na ó ko 
z podno nika Alenti. (Zob. rys. 14)

8 Przed odsuni ciem podno nika Alenti upewni  si , e 
pacjent siedzi prosto na kraw dzi ó ka.

Z ó ka z pozycji le cej 
(19 kroków)
Podno nik Alenti jest kompatybilny z wi kszo ci  standardowych 
ó ek szpitalnych z prze witem 150 mm (5 7/8").

1 Zablokowa  hamulce ó ka.

2 Opu ci  por cz ó ka i obróci  pacjenta na bok, w stron  
przeciwn  do podno nika Alenti. (Patrz rys. 15)

3 Odwie  oba ramiona uchwytów w ty , aby zwolni  obszar 
nad siedziskiem podno nika Alenti. 

4 Umie ci  przedni  cz  podno nika Alenti nad ó kiem, tak 
aby siedzisko podno nika Alenti znajdowa o si  nad jego 
poziomem i maksymalnie blisko pacjenta. (Patrz rys. 15) 

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku w czasie przenoszenia, zawsze 
upewni  si , e hamulce s  zablokowane we 
wszystkich u ywanych urz dzeniach.

Rys. 13

Rys. 14

Rys. 15
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5 Opu ci  siedzisko, aby przylega o do powierzchni ó ka.

6 Aktywowa  hamulce podno nika Alenti i upewni  si , e s  
zablokowane.

7 Obróci  pacjenta na plecy i upewni  si , e jest w a ciwie 
u o ony na siedzisku. 

8 Z o y  rami  uchwytu podpórki do r k do przodu, aby 
pacjent móg  je chwyci .

9 Pomóc pacjentowi usi  prosto, podnosz c go samodzielnie 
lub unosz c panel wezg owia ó ka. (Patrz rys. 16)

10 Pochyli  pacjenta w przód.

11 Z o y  rami  uchwytu oparcia do przodu i upewni  si , e 
znajduje si  ono za plecami pacjenta.

Upewni  si , e pacjent siedzi na rodku siedziska 
w pozycji wyprostowanej oraz e:

•  jego po ladki znajduj  si  na tylnej cz ci siedziska,
•  jego plecy oparte s  o oparcie oraz
•  d onie znajduj  si  na podpórce. 

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

12 OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku, nale y si  upewni , e 
pacjent jest w a ciwie umiejscowiony oraz e 
pas bezpiecze stwa jest zapi ty i naci gni ty.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku pacjenta z urz dzenia, 
nale y upewni  si , e pod okietniki s  
opuszczone w czasie przemieszczania.

Rys. 16
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13 Zabezpieczy  pacjenta za pomoc  pasa bezpiecze stwa.

14 Unie  siedzisko podno nika Alenti do wysoko ci 
umo liwiaj cej odsuni cie podno nika Alenti od ó ka.

15 Zwolni  hamulce podno nika Alenti.

16 Odsun  podno nik Alenti od ó ka, zabezpieczaj c nogi 
pacjenta. (Zob. rys. 17) 

17 Upewni  si , e podno nik Alenti jest ca kowicie odsuni ty 
od ó ka i innych urz dze . 

18 W celu przetransportowania pacjenta ustawi  podno nik 
Alenti na wygodnej dla opiekuna wysoko ci.

Pacjent powinien przytrzymywa  d o mi podpórk .

Na ó ko do pozycji le cej 
(19 kroków)

1 Opu ci  por cz ó ka i aktywowa  jego hamulce.

2 Podczas przenoszenia pacjenta z wanny roz o y  r cznik 
k pielowy na ó ku pod siedziskiem podno nika Alenti, aby 
unikn  zamoczenia ó ka.

3 Wyregulowa  wysoko  podno nika Alenti, tak aby 
siedzisko i genitalia znajdowa y si  w bezpiecznej 
odleg o ci od ó ka. 

4 Przesun  przedni  cz  podno nika Alenti nad ó ko, 
chwyci  nogi pacjenta i po o y  je na ó ku. (Patrz rys. 18.)

5 Aktywowa  hamulce podno nika Alenti i upewni  si , e s  
zablokowane.

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

19 OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku pacjenta, przed 
przeniesieniem, ubraniem lub rozebraniem 
pacjenta nale y ka dorazowo upewnia  si , 
e urz dzenie zosta o maksymalnie obni one.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku w czasie przenoszenia, zawsze 
upewni  si , e hamulce s  zablokowane we 
wszystkich u ywanych urz dzeniach.

Rys. 17

Rys. 18
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Obni y  podno nik Alenti, tak aby siedzisko przylega o do 
powierzchni ó ka. Upewni  si , e adna cz  cia a nie 
zakleszczy a si  pomi dzy siedziskiem a ó kiem.

7 W razie konieczno ci unie  panel wezg owia ó ka, aby 
podeprze  plecy pacjenta. (Patrz rys. 19) 

8 Zdj  pas bezpiecze stwa i u o y  go wokó  górnej cz ci 
ramienia podpórki do r k.

9 Pochyli  pacjenta do przodu i umie ci  jego r ce na 
podpórce. 

10 Z o y  rami  uchwytu oparcia, oddalaj c je od pacjenta.

11 Pomóc pacjentowi oprze  si  na ó ku.

12 Odwie  rami  uchwytu podpórki do r k, kieruj c je w ty .

13 Je eli panel wezg owia zosta  wcze niej uniesiony, opu ci  
go z powrotem.

14 Przed obróceniem pacjenta na bok w stron  przeciwn  do 
podno nika i siedziska Alenti upewni  si , e pacjent le y 
p asko na ó ku. (patrz rys. 20).

15 Unie  siedzisko podno nika Alenti z powierzchni ó ka.

16 Zwolni  hamulce podno nika Alenti.

17 Odsun  podno nik Alenti od ó ka.

18 Obróci  pacjenta i u o y  go na wznak.

19 Postawi  por cz ó ka.

6 OSTRZE ENIE
Aby unikn  przygniecenia lub przyszczypni cia 
genitaliów, nale y upewni  si , e w czasie 
przemieszczania zosta a pozostawiona 
wystarczaj ca ilo  wolnej przestrzeni nad 
kraw dzi  wanny, toalet , basenem lub meblami.

Rys. 19

Rys. 20
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Przenoszenie do wanny 
(14 kroków)
      

Podno nik Alenti jest kompatybilny z wannami serii Arjo 
System 2000 oraz serii Century wyprodukowanych w roku 
2004 i pó niej.

1 Opu ci  wann  do najni szego po o enia.

2 Wysoko  podno nika Alenti ustawi  tak, aby zachowa  
bezpieczn  odleg o  siedziska i genitaliów od kraw dzi 
wanny.
Podczas ustawiania wysoko ci podno nika Alenti upewni  
si , e pomi dzy bokami wanny a podno nikiem Alenti 
zapewniona zosta a odpowiednia odleg o .

3 Podno nik Alenti ustawi  równolegle do wezg owia wanny. 
(patrz. rys. 1).

Pomóc pacjentowi przenie  nogi nad kraw dzi  wanny, 
obracaj c podno nik Alenti w miejscu. (Zob. rys. 2) 

5 Pozwoli  pacjentowi sprawdzi  temperatur  wody stopami. 
w razie konieczno ci dopasowa  temperatur  wody do 
potrzeb pacjenta.

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  zaklinowania, upewni  si , e w osy, 
r ce i stopy pacjenta s  przy ciele i przy ka dym 
przemieszczaniu u y  odpowiednich uchwytów 
podpieraj cych.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  przewrócenia urz dzenia w czasie 
u ytkowania, nie nale y unosi  ani opuszcza  
innego sprz tu w jego pobli u i nale y zwraca  
uwag  na nieruchome obiekty w czasie obni ania.

4 OSTRZE ENIE
Aby unikn  przygniecenia lub przyszczypni cia 
genitaliów, nale y upewni  si , e w czasie 
przemieszczania zosta a pozostawiona 
wystarczaj ca ilo  wolnej przestrzeni nad 
kraw dzi  wanny, toalet , basenem lub meblami.

Rys. 1

Rys. 2

K piel pacjenta
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6 Wypo rodkowa  podno nik Alenti nad wann , a  si  o ni  
oprze. Sprawdzi , czy podno nik Alenti stabilnie opiera si  
o nogi i kraw d  wanny. (Zob. rys. 3)

7 Ustawi  podno nik Alenti na ergonomicznej wysoko ci 
pracy.

Podnie  wann  uwa aj c, aby adne cz ci cia a nie 
zosta y zakleszczone mi dzy dnem wanny a siedziskiem.

9 Je eli stan pacjenta na to pozwala, mo na odwie  oba 
uchwyty (podpórki i oparcia), patrz kroki 10 – 13. 
w przeciwnym wypadku przej  do kroku 14.

10 Odpi  pas bezpiecze stwa od uchwytu oparcia i u o y  go 
wokó  górnej cz ci ramienia uchwytu podpórki do r k.

11 Pochyli  pacjenta do przodu i umie ci  jego r ce na 
podpórce.

12 Odwie  rami  uchwytu oparcia, oddalaj c je od pacjenta 
i umo liwiaj c mu oparcie si  o cian  wanny i poduszk  
k pielow . (Zob. rys. 4)

13 Z o y  rami  uchwytu podpórki do r k, oddalaj c je 
od pacjenta.

14 Wyk pa  pacjenta.

8 OSTRZE ENIE
Aby unikn  przygniecenia lub przyszczypni cia 
genitaliów, nale y upewni  si , e w czasie 
przemieszczania zosta a pozostawiona 
wystarczaj ca ilo  wolnej przestrzeni nad 
kraw dzi  wanny, toalet , basenem lub meblami.

Rys. 3

Rys. 4
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Przenoszenie z wanny 
(16 kroków)
1 Po zako czeniu k pieli otworzy  odp yw.

2 Je eli uchwyt podpórki zosta  z o ony, roz o y  go 
z powrotem i umie ci  przed pacjentem.

Upewni  si , e pacjent siedzi na rodku siedziska 
w pozycji wyprostowanej oraz e:

•  jego po ladki znajduj  si  na tylnej cz ci siedziska,
•  jego plecy oparte s  o oparcie oraz
•  d onie znajduj  si  na podpórce. 

4 Przechyli  pacjenta do przodu i roz o y  uchwyt oparcia za 
pacjentem. (patrz. rys. 1).

5 Zapi  pas bezpiecze stwa.

6 Aby odsun  siedzisko podno nika Alenti od dna wanny, 
nale y obni y  wann  do jej najni szego poziomu.

7 Odkr ci  zawór prysznica i pozwoli  pacjentowi sprawdzi  
temperatur  wody r k  przed skierowaniem strumienia 
wody w jego kierunku. 

8 Wymy  pacjenta pod prysznicem. (Zob. rys. 2)

9 Wytrze  pacjenta i okry  go jednym lub dwoma 
r cznikami, aby do ogrza  i zapewni  uczucie komfortu.

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

3 OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku, nale y si  upewni , e 
pacjent jest w a ciwie umiejscowiony oraz e 
pas bezpiecze stwa jest zapi ty i naci gni ty.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku pacjenta z urz dzenia, 
nale y upewni  si , e pod okietniki s  
opuszczone w czasie przemieszczania.

Rys. 1

Rys. 2
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10 Upewni  si , e pacjent siedzi prosto na rodku siedziska.

11 Unie  podno nik Alenti do pozycji, w której siedzisko 
znajdzie si  wyra nie powy ej kraw dzi wanny.

Op uka  prysznicem stopy pacjenta i wytrze  je. Przed 
odsuni ciem podno nika Alenti znad wanny osuszy  
równie  spodni  cz  siedziska, aby woda nie kapa a 
na pod og .

Podczas odsuwania podno nika Alenti znad wanny pomóc 
pacjentowi przenie  nogi nad kraw dzi  wanny. 
(Zob. rys. 3)

Upewni  si , e podno nik Alenti zosta  ca kowicie 
odsuni ty od wanny i innych urz dze , aby unikn  
przypadkowego kontaktu mi dzy nimi. 

15 Obni a  podno nik Alenti do momentu, w którym stopy 
pacjenta dotkn  podstawy.

16 Po ka dym u yciu przeprowadzi  dezynfekcj  podno nika 
Alenti, aby unikn  zaka enia krzy owego. (Patrz rys. 4) 
Patrz rozdzia  Instrukcje dotycz ce czyszczenia 
i dezynfekcji na stronie 34.

12 OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku pacjenta, przed 
przeniesieniem, ubraniem lub rozebraniem 
pacjenta nale y ka dorazowo upewnia  si , 
e urz dzenie zosta o maksymalnie obni one.

13 OSTRZE ENIE
Aby unikn  przygniecenia lub przyszczypni cia 
genitaliów, nale y upewni  si , e w czasie 
przemieszczania zosta a pozostawiona 
wystarczaj ca ilo  wolnej przestrzeni nad 
kraw dzi  wanny, toalet , basenem lub meblami.

14 OSTRZE ENIE
Aby unikn  przewrócenia urz dzenia w czasie 
u ytkowania, nie nale y unosi  ani opuszcza  
innego sprz tu w jego pobli u i nale y zwraca  
uwag  na nieruchome obiekty w czasie 
obni ania.

Rys. 3

Rys. 4
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Instrukcje dotycz ce czyszczenia i dezynfekcji
Aby uzyska  jak najlepsze wyniki, nale y 
stosowa  wy cznie rodki do dezynfekcji 
marki Arjo.
W przypadku jakichkolwiek pyta  dotycz cych 
dezynfekcji urz dzenia lub zakupu rodka dezynfe-
kuj cego (patrz Cz ci i wyposa enie dodatkowe na 
stronie 51) nale y skontaktowa  si z Biurem Obs ugi 
Klienta Arjo

Procedura ta musi by  wykonywana po ka dym u yciu 
i po zako czeniu dnia.
      

      

      

      

OSTRZE ENIE

Aby unikn  podra nie  oczu lub skóry, 
zawsze stosowa  ochronne okulary 
i r kawice. w przypadku takiego kontaktu 
skór  lub oczy nale y obficie przep uka  
wod . w przypadku podra nienia oczu 
lub skóry, nale y skorzysta  z pomocy 
lekarskiej. Nale y zawsze zapoznawa  
si z tre ci  Instrukcji obs ugi i karty 
charakterystyki (MSDS) produktu rodka 
do dezynfekcji.

OSTRZE ENIE
Aby zapobiec zanieczyszczeniu 
krzy owemu, nale y zawsze post powa  
zgodnie z instrukcjami dezynfekcji 
w niniejszej Instrukcji obs ugi.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  podra nienia oczu lub skóry, 
nigdy nie nale y przeprowadza  dezyn-
fekcji w obecno ci pacjenta.

OSTRO NIE
Aby unikn  uszkodzenia sprz tu, nale y 
stosowa  tylko rodki dezynfekuj ce marki 
Arjo.

Akcesoria do dezynfekcji podno nika 
Alenti 
• R kawice ochronne
• Okulary ochronne
• Spryskiwacz ze rodkiem dezynfekuj cym
• Spryskiwacz z wod
• Mokra i sucha ciereczka
• R czniki jednorazowe
• Szczotka z mi kkiego w osia
• Szczotka z mi kkiego w osia z d ug  r czk
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Aby wyczy ci  i zdezynfekowa  urz dzenie, 
zawsze nale y wykonywa  17 poni szych 
czynno ci.
Usuwanie widocznych zanieczyszcze  (kroki 1–3 z 17)
1 Usun  oparcie i pas bezpiecze stwa i umie ci  je na dnie 

wanny. (patrz. rys. 1).  
2 Umie ci  podno nik Alenti nad wann  i obni y  go.
3 Wyczy ci : 

•  górn  cz  podno nika Alenti (zacz  od góry i kierowa  
si  w dó )

•  wszystkie wyj te cz ci 
z widocznych zabrudze  za pomoc  zwil onej ciereczki. 
Elementy mo na równie  przemy  wod  z prysznica oraz 
szczotk  i/lub wytrze  je za pomoc  ciereczki.

Czyszczenie (kroki 4–11 z 17)
4 Za o y  r kawice i okulary ochronne.
5 Wi kszo  wanien firmy Arjo jest wyposa onych w s u-

chawk  spryskiwacza pomocn  w dezynfekcji. Nale y 
przeczyta  instrukcje dotycz ce wanny w celu uzyskania 
informacji nt. u ytkowania rodka dezynfekuj cego. 
Sprawdzi  poziom rodka dezynfekuj cego. 

6 W przypadku nieposiadania wbudowanego sprz tu 
czyszcz cego nale y u y  odpowiednio spryskiwacza 
ze rodkiem dezynfekuj cym zmieszanym zgodnie 
z wytycznymi na etykiecie butelki.

7 Rozpyli  rodek dezynfekuj cy na (Patrz rys. 2): 
•  górnej cz ci podno nika Alenti
•  wszystkie wyj te cz ci 
Za pomoc  szczotki namoczonej w rodku dezynfekuj cym 
dok adnie wyszorowa  urz dzenie, szczególnie uchwyty 
i pilot. 

8 Sp uka  wod  z prysznica (ok. 25°C (77°F)) lub spryska  
obficie wod  i przetrze  czyst  ciereczk , aby usun  
pozosta o ci rodka dezynfekuj cego. 

9 Namoczy  ciereczk  w rodku dezynfekuj cym i wytrze  
wszystkie pozosta e powierzchnie podno nika Alenti, na 
przyk ad podstaw . 

10 Namoczy  now  ciereczk  w wodzie i usun  wszelkie 
pozosta o ci rodka dezynfekuj cego z pozosta ych 
powierzchni podno nika Alenti. Podczas usuwania rodka 
dezynfekuj cego nale y co jaki  czas wyp uka  ciereczk  
w bie cej wodzie. 

11 Je li nie mo na usun  rodka dezynfekuj cego, nale y 
spryska  wod  odpowiedni  cz  i wytrze  j  r cznikami 
jednorazowymi. Powtarza  t  czynno , a  zostanie 
usuni ty ca y rodek dezynfekuj cy. 

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

Rys. 1

Rys. 2
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Dezynfekcja (kroki 12–17 z 17)
12 Rozpyli  rodek odka aj cy na:

•  górn  cz  podno nika Alenti
•  wszystkie wyj te cz ci 

13 Namoczy  ciereczk  w rodku dezynfekuj cym i wytrze  
wszystkie pozosta e powierzchnie podno nika Alenti, na 
przyk ad podstaw . 

14 Przeznaczy  odpowiedni czas na dezynfekcj , wskazany 
w instrukcjach na etykiecie butelki rodka 
dezynfekuj cego. 

15 Spryska  lub sp uka  wod  (w temp. ok. 25°C (77°F)) 
i przetrze  czyst  ciereczk , aby usun  wszelkie lady 
rodka dezynfekuj cego: 

•  górn  cz  podno nika Alenti
•  wszystkie wyj te cz ci
•  wszelkie pozosta e powierzchnie podno nika Alenti, jak 

np. podstawa.
Podczas usuwania rodka dezynfekuj cego nale y co jaki  
czas wyp uka  ciereczk  w bie cej wodzie. (Zob. rys. 3)

16 Je li nie mo na usun  rodka dezynfekuj cego, nale y 
spryska  wod  odpowiedni  cz  i wytrze  j  r cznikami 
jednorazowymi. Powtarza  t  czynno , a  zostanie 
usuni ty ca y rodek dezynfekuj cy. 

17 Pozostawi  wszystkie cz ci do wyschni cia. 

Rys. 3
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• Nale y uwa a , aby nie upu ci  akumulatora.
• W kwestii post powania ze zu ytymi akumulatorami 

nale y skontaktowa  si  z odpowiednimi s u bami 
lokalnymi.

• Nale y sprawdzi  etykiet  umieszczon  na akumulatorze.

Ostrze enie o niskim poziomie na adowania
Gdy poziom na adowania akumulatora b dzie niski, rozlegnie si  
sygna  d wi kowy. Nast pnie nale y jak najszybciej na adowa  
akumulator.

Przechowywanie akumulatora
• Akumulatory s  dostarczone w stanie na adowanym, 

zalecamy jednak ich ponowne na adowanie z powodu 
wyst puj cego zjawiska powolnego samowy adowania.

• Akumulatory, je li nie s  u ywane, powoli roz adowuj  
si samoistnie.

• Akumulator podczas przechowywania i transportu 
powinien by  w przedziale temperatur od 0°C do +30°C 
(od +32°F do +86°F), ni sze temperatury skracaj  okres 
jego ywotno ci.

• W celu uzyskania najwi kszej wydajno ci akumulatora nie 
nale y przechowywa  go w temperaturze powy ej 50°C 
(122°F).

Instalacja adowarki:

Patrz Instrukcja obs ugi adowarki NDA-X200.

Sposób wymiany akumulatorów:

Patrz Instrukcja obs ugi adowarki NDA-X200.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  obra e  cia a, NIE nale y rozbija , 
przek uwa , otwiera , rozbiera  ani w aden inny 
sposób niszczy  mechanicznie akumulatora.
• W przypadku p kni cia obudowy akumulatora, 

wydostania si  zawarto ci na zewn trz i wej cia 
w kontakt ze skór  lub ubiorem nale y 
natychmiast przep uka  miejsce kontaktu du  
ilo ci  wody.

• Je li zawarto  akumulatora wejdzie w kontakt 
z oczami, nale y natychmiast przep uka  je du  
ilo ci  wody i zasi gn  opinii lekarza.

• Wdychanie zawarto ci mo e zaburzy  proces 
oddychania. Nale y zapewni  dop yw wie ego 
powietrza i zasi gn  opinii lekarza.

Instrukcje dotycz ce akumulatora
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Podno nik Alenti wraz z up ywem czasu zu ywa si . Aby zapewni  zachowanie parametrów urz dzenia identycznych 
z ich stanem pocz tkowym, nale y wykonywa  nast puj ce czynno ci.
      

PLAN KONSERWACJI ZAPOBIEGAWCZEJ
      

OSTRZE ENIE
Aby unikn  niesprawno ci prowadz cych do obra e , nale y przeprowadza  regularne 
przegl dy i post powa  zgodnie z zalecanym planem konserwacji. w niektórych przypadkach, 
z powodu intensywnego korzystania z urz dzenia i oddzia ywania agresywnego rodowiska, 
nale y zwi kszy  cz stotliwo  czynno ci kontrolnych. Lokalne przepisy lub normy mog  
by  bardziej restrykcyjne ni  zalecany plan konserwacji.

UWAGA
Produkt nie mo e by  poddany czynno ciom konserwacyjnym ani serwisowym podczas korzystania 
pacjenta z podno nika.

Dzia anie/sprawdzanie w zwi zku 
z OBOWI ZKAMI OPIEKUNA

Przed 
ka dym

DZIENNIE

Przed 
ka dym

TYDZIE
Co 2 
LATA

Dezynfekcja X
Sprawdzenie elementów mechanicznych X
Wizualne sprawdzenie pasa bezpiecze stwa/
pasa no nego

X

Sprawdzenie pilota i przewodu X
Sprawdzenie i oczyszczenie kó ek X
Sprawdzenie dzia ania hamulców i p ytek ciernych X
Kontrola wzrokowa adowarki i akumulatora X
Kontrola wzrokowa wszystkich nieos oni tych cz ci X
Sprawdzenie elementów pod k tem korozji i uszkodze X
Wykonanie testu dzia ania X
Wymiana pasa bezpiecze stwa X

OSTRZE ENIE
Aby unikn  obra e  zarówno pacjenta jak i opiekuna, nigdy nie nale y modyfikowa  sprz tu 
ani stosowa  niekompatybilnych cz ci.

W a ciwe obchodzenie si  z produktem 
i konserwacja zapobiegawcza 
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Obowi zki opiekuna
Obowi zki opiekuna powinny by  wykonywane przez osoby 
dysponuj ce wystarczaj c  wiedz  o podno niku Alenti zgodnie 
z zaleceniami zawartymi w niniejszej Instrukcji obs ugi. 

Codziennie
• Dezynfekcja. Podno nik Alenti trzeba zdezynfekowa  

natychmiast po ka dym u yciu. Nale y stosowa  rodki 
dezynfekuj ce Arjo w zalecanych st eniach. Zob. rozdzia  
Instrukcje dotycz ce czyszczenia i dezynfekcji na stronie 34.

Co tydzie
• Sprawdzi  cz ci mechaniczne, przytrzymuj c stop  

podstaw  i dwiema r kami poci gaj c siedzisko do góry. 
(patrz. rys. 1). 
Mi dzy podstaw  a siedziskiem nie mog  pojawia  si  
odst py. 

• Wzrokowo zbada  pasy bezpiecze stwa i pasy no ne. 
Nale y sprawdzi  pas na ca ej d ugo ci pod k tem 
wystrz pie , przeci , p kni , rozerwa , wychodz cego 
materia u wewn trznego lub innych widocznych 
uszkodze . (Zob. rys. 2) 

W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek uszkodze  pasa 
bezpiecze stwa nale y go wymieni .

• Sprawdzenie pilota i przewodu: Nale y sprawdzi  
wzrokowo stan pilota i jego przewodu. Je li wyst puj  
przeci cia lub uszkodzenia, nale y wymieni  te cz ci. 
(Zob. rys. 3)

Rys. 1

Rys. 2

Rys. 3



40

• Sprawdzi , czy kó ka s  w a ciwie zamocowane i czy 
swobodnie tocz  si  oraz skr caj . (Zob. rys. 4) 
Umy  je wod  (myd o, w osy, kurz lub chemikalia u ywane 
do mycia pod óg mog  utrudnia  ich swobodne obracanie 
si ).

• Sprawdzi  dzia anie centralnego hamulca i p ytek 
ciernych, aktywuj c hamulce i próbuj c przemie ci  
podno nik Alenti. Upewni  si , e po aktywowaniu 
hamulców podno nik Alenti nie porusza si  w przód ani 
w ty . (Zob. rys. 5)

• Wzrokowo skontrolowa  adowark  akumulatora, jej 
przewód i akumulator. (zob. rys. 6) 
W przypadku stwierdzenia uszkodze  nale y natychmiast 
dokona  wymiany.

• Wzrokowo skontrolowa  wszystkie nieos oni te cz ci, 
w szczególno ci te maj ce bezpo redni kontakt z pacjentem 
lub opiekunem. By  mo e powsta y p kni cia lub ostre 
kraw dzie, które mog yby zrani  pacjenta lub opiekuna albo 
s  niehigieniczne. Nale y wymieni  uszkodzone cz ci.

• Sprawdzi  wszystkie cz ci pod k tem korozji 
i uszkodze : w razie konieczno ci skontaktowa  
si z przedstawicielem Arjo.

• Wykona  test dzia ania:
Wypróbowa  ruch do góry/do u przez naci ni cie 
przycisków w gór /w dó  na pilocie. Wypróbowa  tak e 
funkcj  awaryjnego podnoszenia/opuszczania.

Raz w roku
• Podno nik Alenti nale y poddawa  przegl dowi zgodnie 

z Planem Konserwacji Zapobiegawczej (dzia anie/
sprawdzanie przez wykwalifikowany personel).

Rys. 4

Rys. 5

Rys. 6
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OSTRZE ENIE
Aby unikn  obra e  i/lub niebezpiecznego produktu, czynno ci konserwacyjne musz  by  
wykonywane w odpowiedniej cz stotliwo ci przez wykwalifikowany personel; za pomoc  
w a ciwych narz dzi, cz ci i ze znajomo ci  procedury. Wykwalifikowany personel musi 
mie  udokumentowane szkolenie w zakresie konserwacji tego urz dzenia.

WYKWALIFIKOWANY PERSONEL dzia anie/kontrola Raz w ROKU Co 2 LATA
Wymiana p ytek ciernych X
Wykonanie testu bezpiecznego obci enia roboczego 
(zgodnie z lokalnymi przepisami)

X

Nasmarowanie profilu wewn trznego X
Kontrola akumulatora i adowarki X
Sprawdzenie kalibracji wagi (je li wyst puje i nie jest 
zalegalizowana)

X

Sprawdzenie wszystkich kluczowych cz ci pod k tem 
korozji/uszkodze

X

Wykonanie pe nego testu dzia ania X
Sprawdzenie elementów mechanicznych X
Sprawdzenie, czy wprowadzono najnowsze aktualizacje X
Sprawdzenie dzia ania blokady bezpiecze stwa X
Sprawdzenie, czy dzia a funkcja awaryjnego podnoszenia/
opuszczania

X

Sprawdzenie kó ek X
Wymiana elementów prowadz cych, dolnej tulei oraz 
uszczelki profilu zewn trznego

X

Wymiana plastikowego elementu krzy owego na si owniku X

UWAGA
Wszystkie czynno ci z tabeli Dzia anie/sprawdzanie w zwi zku z OBOWI ZKAMI OPIEKUNA na 
stronie 38 nale y wykona  podczas realizacji czynno ci wyszczególnionych w tabeli 
WYKWALIFIKOWANY PERSONEL dzia anie/kontrola na stronie 41.
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PROBLEM DZIA ANIE
Podno nik Alenti podnosi si  lub obni a 
po zwolnieniu przycisków pilota.

1 Wyj  akumulator, a nast pnie zdj  pacjenta z podno nika Alenti.
2 Zdj  pilot i w o y  akumulator z powrotem. Je eli b d ju  nie wyst puje, 

wymieni  pilot.
3 Je eli problem wyst puje nadal, skontaktowa  si  z wykwalifikowanym 

personelem.

Podno nik Alenti nie podnosi si  lub nie 
obni a po naci ni ciu przycisków pilota 
lub panelu sterowania.

1 Nale y sprawdzi , czy akumulator jest poprawnie po czony 
z podno nikiem Alenti.

2 Upewni  si , e akumulator jest dostatecznie na adowany – po pe nym 
na adowaniu akumulatora lampka sygnalizacyjna adowarki znajduj ca si  
na podno niku Alenti wieci si  na zielono.

3 Upewni  si , e podno nik Alenti nie zosta  obni ony na nieruchomy obiekt.
W takim przypadku uruchamiana jest funkcja automatycznego 
zatrzymania.

4 Za pomoc  mechanizmu awaryjnego podnoszenia/opuszczania zdj  
pacjenta z podno nika Alenti. Skontaktowa  si  z wykwalifikowanym 
personelem.

Funkcje podno nika Alenti mo na 
aktywowa  tylko za pomoc  panelu 
sterowania, nie za pomoc  pilota.

1 Upewni  si , e pilot jest w a ciwie po czony z gniazdem.
2 Je li problem wyst puje nadal, wymieni  pilot.

Podno nik Alenti unosi si  i zatrzymuje 
si  samoistnie.

Upewni  si , e bezpieczne obci enie robocze wynosz ce 182 kg (400 funtów) 
nie zosta o przekroczone. Funkcja obni ania b dzie nadal dzia a .

Manewrowanie podno nikiem Alenti 
sprawia trudno ci.

1 Upewni  si , e hamulce s  zwolnione.
2 Upewni  si , e kó ka swobodnie kr c  si  i skr caj . Je eli tak nie jest, 

zdj  pacjenta z podno nika Alenti i skontaktowa  si  
z wykwalifikowanym personelem.

Je eli hamulce nie dzia aj . 1 Upewni  si , e podno nik Alenti znajduje si  na równej, p askiej 
powierzchni (nachylenie pod ogi nie mo e przekracza  1:50).

2 W przypadku alarmu hamulców przesun  podno nik Alenti na p ask , 
równ  powierzchni  i ponownie za czy  hamulce. Je eli alarm powtarza si , 
skontaktowa  si  z wykwalifikowanym personelem.

Je eli opcjonalna zintegrowana waga 
nie dzia a.

1 Nale y sprawdzi , czy akumulator jest poprawnie po czony 
z podno nikiem Alenti.

2 Sprawdzi , czy akumulator jest dostatecznie na adowany. Lampka 
sygnalizacyjna adowarki znajduj ca si  na podno niku Alenti zmienia 
kolor na zielony, gdy akumulator jest w pe ni na adowany.

3 Je eli problem wyst puje nadal, skontaktowa  si  z wykwalifikowanym 
personelem.

Na wadze wy wietlany jest komunikat 
POCHYLENIE.

1 Upewni  si , e podno nik Alenti znajduje si  na p askiej, równiej 
powierzchni.

2 Je eli problem wyst puje nadal, skontaktowa  si  z wykwalifikowanym 
personelem.

Na wadze wy wietlany jest wy cznie 
kod b du „POCHYLENIE”.

Skontaktowa  si  z wykwalifikowanym personelem.

Mo na tylko obni a  podno nik. Podno nik w tym urz dzeniu jest wyposa ony w nakr tk  zabezpieczaj c . 
Po aktywowaniu nakr tki zabezpieczaj cej b dzie mo liwe tylko obni enie 
urz dzenia do bezpiecznej pozycji. w takim przypadku nale y zaprzesta  
u ytkowania urz dzenia i skontaktowa  si  z personelem serwisowym 
posiadaj cym odpowiednie uprawnienia w celu naprawy.

Rozwi zywanie problemów
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ALARM DZIA ANIE
Podno nik Alenti mo e generowa  trzy rodzaje sygna ów alarmowych wskazuj cych wyst powanie ró nych b dów.

1 Sygna  niskiego 
poziomu 
na adowania 
akumulatora

Po naci ni ciu przycisku podnoszenia (strza ka w gór ) zostanie wygenerowany 
10-sekundowy alarm, w którym sygna y d wi kowe b d  powtarzane co sekund .

Na adowa  akumulator.

Je eli alarm wyst puje nadal, nale y skontaktowa  si  z technikiem serwisu Arjo.

2 B d hamulców Po naci ni ciu dowolnego przycisku zostanie wygenerowany oko o 10-sekundowy 
alarm, w którym w czasie jednej sekundy b d  emitowane 4 sygna y d wi kowe. 
Oprócz tego wska nik LED na panelu sterowania oraz pilot zostan  pod wietlone.

Alarm ten oznacza awari  hamulców. Nale y podj  prób  umieszczenia podno nika 
Alenti na p askim, równym pod o u i ponownie za czy  hamulce.

Je eli alarm wyst puje nadal, nale y skontaktowa  si  z technikiem serwisu Arjo.

3 B d obwodu 
drukowanego

Alarm generowany jest przez 5 s z cz stotliwo ci  4 sygna ów na sekund , po czym 
nast puje 30-sekundowa przerwa. Alarm mo na anulowa  wy cznie poprzez wyj cie 
akumulatora.

Alarm ten wskazuje b d obwodu drukowanego. Je eli jest on generowany w trakcie 
korzystania z podno nika Alenti przez pacjenta, nale y zako czy  realizacj  bie cej 
czynno ci, jak k piel lub przemieszczanie. 
Nast pnie nale y skontaktowa  si  z technikiem serwisu Arjo.

UWAGA
Je li problemu nie mo na rozwi za  w opisany sposób, nale y skontaktowa  si  z autoryzowanym 
technikiem Arjo.

Sygna y alarmowe
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Podnoszone krzes o higieniczne Alenti – model CDB 81XX
Bezpieczne obci enie robocze (BOR) 
(maks. masa cia a pacjenta)

182 kg (400 funtów)

Masa podno nika 67 kg (148 funtów)
Maksymalna masa podno nika
(podno nik, nap d elektryczny i waga)

72 kg (159 funtów)

Kolor Szary/czerwie  bordeaux/niebieski
Wyposa enie medyczne Typ 
Poziom nat enia ha asu < 65 dB A
Tryb dzia ania ED maksymalnie 10%; maksymalnie 2 minuty 

ON (W CZONY); 
minimalnie 18 minut OFF (WY CZONY)

Si a dzia ania mechanizmów sterowania 2,7 N
Akumulator nr NDA0100-XX Szczelnie zamkni ty akumulator kwasowo-

o owiowy 24 V, 4 Ah
adowarka akumulatora NDA 1200-EU, NDA 2200-GB, NDA 4200-US, 

NDA 6200-AU oraz NDA8200-INT
Klasa ochrony IP X4
Klasa izolacji Klasa II
Stopie  ochrony ppo . Zgodnie z norm  EN/ISO 60601-1
Stopie  zanieczyszczenia 2

Dzia anie, transport i przechowywanie
Zakres temperatury otoczenia Obs uga

od +10°C do +40°C (od +50°F do 104°F) 
Transport i przechowywanie
od -20°C do +70°C (od -4°F do +158°F)

Zakres wilgotno ci wzgl dnej 30-75% podczas dzia ania
10-80% podczas transportu i przechowywania

Zakres ci nienia atmosferycznego Od 800 do 1060 hPa podczas dzia ania
Od 500 do 1100 hPa podczas transportu 
i przechowywania

Dopuszczalne po czenia
Podno nik Alenti mo e si  czy  
z nast puj cymi produktami:

Urz dzenia Arjo:
Sara 3000, Sara Plus, System 2000, 
Malibu 1600 oraz Malibu 1700
Standardowy wózek inwalidzki:
Wi kszo  modeli
Standardowe ó ka szpitalne:
Wi kszo  modeli o minimalnym prze wicie od 
pod o a wynosz cym 150 mm

Inne po czenia nie s  dozwolone.

Dane techniczne
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Recykling
Urz dzenie powinno by  poddane recyklingowi zgodnie z regulacjami krajowymi
Opakowanie Drewno, tektura falista i tworzywo sztuczne nadaj ce si  do recyklingu

Utylizacja po zako czeniu eksploatacji
• Baterie i akumulatory wyj  z produktu do oddzielnej utylizacji. Post powa  zgodnie z przepisami 

prawa krajowego lub miejscowego.
• Nosid a zawieraj ce usztywniacze i stabilizatory, materia  u yty do obicia oraz inne tkaniny, 

polimery lub plastiki itp. posortowa  jako materia y atwopalne.
• Podno nik zawieraj ce podzespo y elektryczne i elektroniczne lub przewód elektryczny nale y 

zdemontowa  i przekaza  do recyklingu zgodnie z dyrektyw  o zu ytym sprz cie elektrycznym 
i elektronicznym (WEEE) lub zgodnie z przepisami prawa miejscowego lub krajowego.

• Podzespo y zawieraj ce ró ne rodzaje metalu (masowo ponad 90% metalu), np. ramy nosid a, 
por cze, pionizatory, przekaza  do utylizacji jako metal.

UWAGA
Wszystkie materia y zastosowane w podno niku Alenti spe niaj  obowi zuj ce normy 
biokompatybilno ci i zosta y odpowiednio przetestowane (ISO 10993-5).
Elementy podtrzymuj ce pacjenta (siedzisko i oparcie) wykonano z poliuretanu (PUR).
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Wymiary
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Etykiety na podno niku Alenti
Obja nienia etykiet 

Obja nienia symboli

Etykieta 
akumulatora

Informacje dotycz ce bezpiecze stwa 
akumulatora i jego wp ywu na rodo-
wisko.

Etykieta 
danych 
technicznych

Dane techniczne i wymagania, np. 
moc wej ciowa, napi cie wej ciowe, 
maksymalna masa pacjenta.

Etykieta 
identyfikacyjna

Identyfikator produktu, numer 
seryjny oraz rok i miesi c produkcji.

SWL Bezpieczne obci enie robocze 
      Ca kowita masa urz dzenia razem 

z maksymalnym adunkiem 
ca kowitym.

      Ró nica poziomów podnoszenia
590 mm (23 1/4”)

24V DC Wymagane napi cie
MAX: 200 VA Maksymalna moc silnika

      Bezpiecznik F1 — F10AL 250 V
Bezpiecznik F2 — T2.5AL 250 V

IP X4 Stopie  ochrony
(tj. produkt jest zabezpieczony przed 
wnikaniem rozpryskiwanej wody)

      Typ B
Cz  aplikacyjna: ochrona przed 
pora eniem pr dem elektrycznym 
zgodnie z norm  IEC 60601-1

ED MAX 10% Sposób post powania dla funkcji 
wysoko/nisko:
ED maksymalnie 10%, 
maksymalnie 2 minuty ON 
(W CZONY); 
minimalnie 18 minut OFF 
(WY CZONY)

NDA0100-XX Akumulator — nr produktu
      Znak CE oznaczaj cy zgodno  ze 

zharmonizowanymi przepisami 
Wspólnoty Europejskiej

Liczby oznaczaj  nadzór jednostki 
notyfikowanej.

      ród em zasilania urz dzenia 
jest akumulator.

      Przed rozpocz ciem u ytkowania 
nale y przeczyta  Instrukcj  
obs ugi

254 kg/
559 lbs

72 kg/
159 lbs

182 kg/
400 lbs

      W celach recyklingowych 
nale y oddzieli  elektryczne 
i elektroniczne komponenty 
urz dzenia zgodnie z Dyrektyw  
Europejsk  2012/19/UE (WEEE)

      Sklasyfikowane przez 
Underwriters Laboratories Inc. 
w zakresie pora enia 
elektrycznego, po aru, zagro e  
mechanicznych oraz innych 
okre lonych zagro e  zgodnie z:
 
AAMI ES60601-1:2005, 
ES60601-1:2005/AMD1 1:2012, 
ES60601-1:2005/AMD2:2021

CSA-C22.2 No. 60601-1:14, 
za cznik 2:2022 (MOD) 
do CAN/CSA-C22.2 
No. 60601-1:14.

      Produkt niebezpieczny dla 
rodowiska — zawiera o ów.

Nie wolno wyrzuca  do mieci
      Nadaje si  do recyklingu

      Nazwa i adres producenta

      Data produkcji

      

Max Maksymalny zakres wa enia
      

Min Minimalny zakres wa enia
      

e Legalizacyjna dzia ka elementarna
      Znak metrologiczny wskazuj cy 

zgodno  z dyrektyw  
2014/31/UE (NAWI) YY = rok
(Dotyczy tylko wag klasy III) 

      Numer modelu

      Numer seryjny

      Wskazuje min. / maks. temp. 
eksploatacji wagi

      Wskazuje, e produkt jest 
wyrobem medycznym 
w rozumieniu rozporz dzenia 
o wyrobach medycznych 2017/745

      Niepowtarzalny identyfikator 
urz dzenia (UDI)

Pb

0122MYY
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Etykieta z danymi 

Etykieta atestu

Etykieta akumulatora 

Etykieta identyfikacyjna

Cz  aplikacyjna

Etykieta wagi 
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Produkt zosta  przetestowany w zakresie zgodno ci z aktualnymi standardami prawnymi w zakresie jego zdolno ci 
do blokowania zak óce  elektromagnetycznych (EMI) z innych zewn trznych róde .

Poni sze procedury mog  zmniejszy  zak ócenia elektromagnetyczne:

• Zapewni , aby inne urz dzenia s u ce do monitorowania lub podtrzymywania ycia pacjenta spe nia y 
przyj te standardy emisji. 

rodowisko docelowe: rodowisko profesjonalnego zak adu opieki medycznej 

Wy czenia: urz dzenia chirurgiczne wysokich cz stotliwo ci oraz sala z os on  RF i SYSTEMEM ME 
przeznaczonym do obrazowania magnetycznego

      

UWAGA
Nale y unika  korzystania z tego urz dzenia po ustawieniu innych urz dze  lub na nich, gdy  
mo e to spowodowa  nieprawid owe dzia anie. Je li jest to konieczne, przed u yciem nale y 
sprawdzi  poprawne dzia anie wszystkich urz dze .

UWAGA
Przeno ne urz dzenia do komunikacji radiowej (w tym elementy takie jak bale antenowe 
i zewn trzne anteny) powinny by  u ywane w odleg o ci nie mniejszej ni  30 cm (12 cali) 
od jakiejkolwiek cz ci ó ka Alenti, w cznie z kablami okre lonymi przez producenta. 
W przeciwnym razie mo e doj  do pogorszenia dzia ania urz dzenia.

UWAGA
U ycie akcesoriów, przetworników i kabli innych ni  okre lone lub dostarczone przez Arjo 
mo e spowodowa  wzrost emisji lub spadek odporno ci elektromagnetycznej urz dzenia, 
co w rezultacie mo e oznacza  jego nieprawid owe dzia anie.

Wytyczne i deklaracja wytwórcy — emisja fal elektromagnetycznych

Test emisji Zgodno Wskazówki

Emisje RF CISPR 11 Grupa 1

To urz dzenie wykorzystuje energi  RF tylko do swoich w asnych 
potrzeb. Dlatego jego emisje w zakresie cz stotliwo ci radiowych 
s bardzo niskie i ma o prawdopodobne, e b d  przyczyn  
jakichkolwiek zak óce  w otoczeniu sprz tu elektronicznego.

Emisje RF CISPR 11 Klasa B

To urz dzenie nadaje si  do u ytku we wszystkich pomieszczeniach 
w cznie z domami i placówkami bezpo rednio pod czonymi do 
publicznej sieci zasilania o niskim napi ciu zasilaj cej budynki 
u ywane do celów mieszkalnych.

Kompatybilno  elektromagnetyczna (EMC)
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Informacja i deklaracja producenta — odporno  elektromagnetyczna
Test odporno ci Poziom testu IEC 60601-1-2 Poziom zgodno ci
Wy adowanie 
elektrostatyczne (ESD)

EN 61000-4-2

±2kV, ±4kV, ±8kV, ±15kV powietrze

±8 kV kontakt

±2kV, ±4kV, ±8kV, ±15kV powietrze

±8 kV kontakt

Przenoszenie zak óce  
indukowanych polem RF

EN 61000-4-6

3 V w zakresie od 0,15 MHz do 80 MHz

6 V w pasmach ISM i amatorskich w 
zakresie od 0,15 do 80 MHz
80% AM w cz stotliwo ci 1 kHz

3 V w zakresie od 0,15 MHz do 80 MHz

6 V w pasmach ISM i amatorskich w 
zakresie od 0,15 do 80 MHz
80% AM w cz stotliwo ci 1 kHz

Pole elektromagnetyczne 
RF

EN 61000-4-3

rodowisko profesjonalnego zak adu 
opieki medycznej 
3 V/m
Od 80 MHz do 2,7 GHz
80% AM w cz stotliwo ci 1 kHz

rodowisko profesjonalnego zak adu 
opieki medycznej 
3 V/m
Od 80 MHz do 2,7 GHz
80% AM w cz stotliwo ci 1 kHz

Pola urz dze  
czno ciowych RF

EN 61000-4-3

385 MHz – 27 V/m 

450 MHz – 28 V/m
710, 745, 780 MHz – 9V/m 
810, 870, 930 MHz – 28 V/m 
1720, 1845, 1970, 2450 MHz – 28 V/m
5240, 5500, 5785 MHz - 9V/m

385 MHz - 27 V/m 

450 MHz – 28 V/m
710, 745, 780 MHz – 9V/m 
810, 870, 930 MHz – 28 V/m 
1720, 1845, 1970, 2450 MHz – 28 V/m
5240, 5500, 5785 MHz - 9V/m

Elektryczne szybkie stany 
przej ciowe/serie impulsów

EN 61000-4-4

Porty ±1 kV SIP/SOP

Cz stotliwo  powtarzania 100 kHz

Porty ±1 kV SIP/SOP

Cz stotliwo  powtarzania 100 kHz

Cz stotliwo  napi cia 
Pole magnetyczne

EN 61000-4-8

30 A/m

50 lub 60 Hz

30 A/m

50 Hz

Blisko  pól 
magnetycznych
EN 61000-4-39

134,2 kHz - 65 A/m
13,56 MHz - 7,5 A/m

134,2 kHz - 65 A/m
13,56 MHz - 7,5 A/m
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CFA2100-01-F
Waga elektroniczna

Basen CDA1500-7
Uchwyt do basenu CDA1104-90

            

CDA1300-04
Podpórka na nogi i pasy no ne

Aby uzyska  informacje o rodkach 
dezynfekcyjnych, nale y skontakto-
wa  si  z lokalnym przedstawicielem 
Arjo.

CDA1450-035
Pas bezpiecze stwa

Cz ci i wyposa enie dodatkowe
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Strona zosta a pozostawiona pusta celowo
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Strona zosta a pozostawiona pusta celowo
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At Arjo, we believe that empowering movement within healthcare environments is essential to quality care. Our products and solutions are 

and the prevention of pressure injuries and venous thromboembolism. With over 6500 people worldwide and 65 years caring for patients and 
healthcare professionals, we are committed to driving healthier outcomes for people facing mobility challenges. 

ArjoHuntleigh AB
Hans Michelsensgatan 10 
211 20 Malmö, Sweden
www.arjo.com


